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проектделегация развитие образования: новый масштаб
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15 ноября в Белом зале РГПУ им. А.И. Герцена состоялась торже-
ственная церемония подписания соглашения о сотрудничестве 
между Герценовским университетом и Институтом интенсивного 
обучения иностранным языкам Рурского университета (г. Бохум, 
Германия).

Делегацию Рурского университета возглавил директор Ин-
ститута интенсивного обучения иностранным языкам Рур-

ского университета Клаус Вернер Вашик. С приветствием к гостям 
обратился ректор РГПУ им. А.И. Герцена Сергей Богданов. Он подчер-
кнул, что подписание договора – это первый шаг в начале долгого со-
вместного пути. «Мне особенно приятно говорить о сотрудничестве с 
коллегами-филологами, которые понимают, какую значимость имеет 
язык в нашем коллективном существовании. Это не только средство 
коммуникации, но еще и воплощение картины мира. И каждый чело-

век, осваивая новый иностранный язык, вместе с ним приобретает 
культурные богатства страны изучаемого языка», – отметил Сергей 
Игоревич. Ректор также заверил членов делегации в том, что со сто-
роны Герценовкого университета будет сделано все возможное для 
налаживания продуктивного сотрудничества по линии изучения ино-
странных языков. 

Клаус Вернер Вашик, в свою очередь, заявил, что он очень рад 
быть в гостях у такого известного вуза: «Это самый видный вуз в сфере 
педагогики не только в России, но и за рубежом. Герценовский универ-
ситет – это марка, и вы можете гордиться своим коллективом, наукой, 
практической деятельностью, в конце концов, своими историческими 
зданиями и местоположением вуза и, конечно, вашим гостеприим-
ством, за которое мы выражаем вам искреннюю благодарность. Мы 
рады с вами сотрудничать!» Он подчеркнул, что у Института интен-

сивного обучения иностранным языкам Рурского университета есть 
много идей для сотрудничества.

Церемония подписания договора сопровождалась одой «К радо-
сти» Людвига ван Бетховена и рождественским христианским гимном 
«Тихая ночь» в исполнении коллектива «Русская роговая капелла». Кла-
ус Вернер Вашик признался, что он впервые вживую услышал такую 
музыку, несмотря на то что близко знаком с русской культурой. В ка-
честве благодарности за визит и открытость к сотрудничеству Сергей 
Богданов подарил гостям уникальное издание – книгу «Русская рого-
вая музыка: история и современность», а Клаус Вернер Вашик вручил 
ректору Герценовского университета свою книгу «Открытие иконы. 
Лексикон иконописи», написанную в соавторстве с С.М. Кибардиной.

Сопровождал делегацию Рурского университета советник ректо-
ра по тестированию и сертификации Арсений Парфенов.
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В Павловском зале Герценовского университета состоялось обсуждение  
проекта программы развития системы образования Центрального района 
Санкт-Петербурга.

В обсуждении проекта приняли участие глава Администрации Централь-
ного района Санкт-Петербурга Андрей Хлутков, ректор РГПУ им. А.И. 

Герцена Сергей Богданов, заместитель главы Администрации Центрального 
района Елена Кузина, начальник отдела образования Администрации Централь-
ного района Нелли Симакова, начальник управления организационно-методи-
ческого обеспечения сотрудничества в педагогическом образовании РГПУ им. 
А.И. Герцена Ирина Кондракова и представители различных факультетов и институ-
тов Герценовского университета.

Как отметил глава Администрации Центрального района Санкт-Петербурга 
Андрей Хлутков, данный район имеет много преимуществ. Среди них –  
уникальные исторические и культурные памятники, обладающие огромным воспи-
тательным и образовательным потенциалом, а также образовательные учреждения 
с богатой историей, традициями и высоким качеством обучения. «Если мы наладим 
модель развития системы образования в рамках района, то, вполне вероятно, что 

какую-то производную можно будет экспонировать и на другие территории города и 
страны», – обозначил перспективы Андрей Драгомирович.

Уникальность совместного проекта Герценовского университета и Цен-
трального района Санкт-Петербурга подчеркнул ректор Сергей Богданов: «Пред-
ставленная в рамках обсуждения модельная разработка является первым опытом 
целостного включения Герценовского педагогического университета (ресурсами 
всех структурных подразделений) в проектирование программы развития систе-
мы образования района. Ранее, безусловно, разрабатывались концепции развития  
районных систем образования. Однако, их разработчиками становились отдельные 
преподаватели, иногда даже кафедры и факультеты РГПУ им. А.И. Герцена. Но впер-
вые наш университет включился в эту деятельность так масштабно». 

Промежуточные результаты проекта осветила начальник управления органи-
зационно-методического обеспечения сотрудничества в педагогическом образова-
нии РГПУ им. А.И. Герцена Ирина Кондракова. По ее словам, при разработке модели 
были учтены особенности территории и ее населения; специфика развития системы 
образования в районе, городе и стране; имеющиеся ресурсы (района, университета, 
партнеров); результаты реализации прошлой программы, которая завершит свое 

действие в декабре этого года. Для осуществления содержательных идей концепции 
было предложено применить кластерную технологию: условно разделить образо-
вательные учреждения на кластеры («Детство», «Искусство», «Наука», «Техношкола», 
«Бизнес-класс», «Педкласс – NEO», «Лингва» и др.). В каждый кластер войдут учреж-
дения–лидеры, учреждения–спутники, структурные подразделения Герценовского 
университета и партнеры, которые заинтересованы в развитии подрастающего по-
коления.

Таким образом, у многих образовательных учреждений может появиться но-
вый имидж и импульс для развития, а район получит гармоничную систему, где бу-
дут успешно взаимодействовать школа, наука, культура и бизнес, будут готовиться 
высококачественные специалисты, и соответственно, она будет привлекательна для 
населения. Этот потенциал увидел и глава Администрации Центрального района Ан-
дрей Хлутков, сказав, что специалистами Герценовского университета был проведен 
глубокий анализ ситуации и расставлены верные акценты. Он выразил надежду, что 
РГПУ им. А.И. Герцена не только разработает концепцию развития системы образова-
ния района, но и поможет ее реализовать.

ПАМЯТЬ ОБ УЧИТЕЛЕ
Торжественное открытие кон-

ференции состоялось в Гербовом 
зале. Проректор по научной ра-
боте РГПУ им. А.И. Герцена Лариса 
Цветкова подчеркнула, что прове-
дение такого мероприятия между-
народного формата крайне важно 
для Герценовского университета и 
для научного сообщества в целом. 
«Имя основателя научно-методи-
ческой школы обучения иностран-
ным языкам Сергея Филипповича 
Шатилова неслучайно звучит в на-
звании конференции, – заметила 
Лариса Александровна, – ведь одна 
из добрых традиций Герценовского 
университета – чтить память вели-
ких учителей, сохранять их насле-
дие и продолжать их дело. Школа 
живет, когда есть учитель и учени-
ки, и не просто ученики, а те, кто 
сохраняет традиции – тогда школа 
живет дольше». 

Проректор по международ-
ному сотрудничеству РГПУ им.  
А.И. Герцена Юлия Комарова в  
своем приветственном слове также 
обратилась к памяти С.Ф. Шатило-
ва: «Сергей Филиппович, навер-
ное, для каждого из нас по-своему  
уникален. Кто-то называл его  
другом, кто-то – учителем, новое 
поколение знает его уже из учеб-
ников, но в любом случае имя этого 
великого ученого знаем все мы».

Заведующая кафедрой обуче-
ния иностранным языкам Ольга 
Трубицина поделилась своими вос-
поминаниями о личности Сергея 
Филипповича и осветила основ-
ные этапы в истории становления  
кафедры, которую выдающийся ме-
тодист основал 50 лет назад.

ОБМЕН ОПЫТОМ
Пленарное заседание в первый 

день конференции было насыще-
но содержательными докладами. 
Директор Института интенсивно-
го обучения иностранным языкам 
Рурского университета (г. Бохум, 
Германия) Клаус Вернер Вашик 
рассказал о методических и тех-
нологических вызовах в обучении 
иностранным языкам в контексте 
персонализации и искусственно-
го интеллекта. Профессор Санкт-
Петербургского государственного 

университета Нина Федотова вы-
ступила с докладом «С.Ф. Шатилов: 
письмо в будущее». Она вспом-
нила его «интеллигентную, мяг-
кую, легко убеждающую» мане-
ру чтения лекций и рассказала о 
системе, разработанной ученым, 
которая помогает не смешивать 
понятия «навык» и «умение». С 
большой благодарностью вспом-
нила своего учителя профессор 
Российского государственного 
гидрометеорологического уни-
верситета Людмила Харченкова, 
в научном становлении которой 
также огромную роль сыграл  
С.Ф. Шатилов. Темой ее высту-
пления стал уровневый подход к  
изучению специфики межкультур-
ной коммуникации. Профессор 
Московского государственного 
областного университета Наталья 
Гальскова в докладе «Тради-
ции и инновации в теории  
обучения иностранным языкам: 
единство противоположностей» 
подробно рассмотрела разные 
стороны лингвообразования. Сво-
ими размышлениями о технологии  
обучения иностранным языкам в 
контексте развития и воспитания 
школьников поделилась профессор 
Московского педагогического 
государственного университета 
Зинаида Никитенко. Профессор 
Московского государственного 
университета им. М.В. Ломоносова 
Виктория Сафонова выступила с 
докладом «Глобализационный меж-
культурный вихрь в метаязыке со-
временной языковой педагогики».

В рамках конференции состо-
ялся брифинг, модератором кото-
рого выступила доцент кафедры 
методики обучения иностранным 
языкам РГПУ им. А.И. Герцена Инна 
Савельева. Открытая дискуссия 
транслировалась в режиме онлайн. 
В ходе обсуждения были затрону-
ты различные проблемы, такие как 
современные подходы в обучении 
иностранным языкам, подготовка 
педагогических кадров и перспек-
тивы развития иноязычного обра-
зования в Российской Федерации.

Работа продолжилась на  
секционных заседаниях, посвящен-
ных технологиям обучения ино-

странным языкам в школе, мето-
дике обучения русскому языку как 
иностранному, профессионально 
ориентированному обучению ино-
странным языкам, лингводидакти-
ке высшей школы. Модераторами 
секций выступили заведующая 
кафедрой методики обучения ино-
странным языкам Ольга Труби-
цина, доценты кафедры Светлана 
Константинова, Елизавета Кобзарь, 
Марина Переверткина, Инна Са-
вельева, Лилия Мартыненко, Свет-
лана Колядко и профессор, специ-
алист в области методики обучения 
русскому языку как иностранному 
Людмила Харченкова.

ЦЕННОСТЬ УЧИТЕЛЬСКОГО 
ИССЛЕДОВАНИЯ

Ключевым событием второго 
дня Международной научно-прак-
тической конференции «Теория и 
методика обучения иностранным 
языкам и культурам: традиции и 
инновации. Шатиловские чтения» 
стала встреча с известным уче-
ным в области методики обучения 
иностранным языкам Радиславом 
Мильрудом. Ольга Трубицина от-
метила, что профессор кафедры 
«Международная профессиональ-
ная и научная коммуникация» Там-
бовского государственного тех-
нического университета, автор 
предметной линии учебников и по-
собий по английскому языку Радис-
лав Мильруд не нуждается в пред-
ставлении: «Все хорошо знакомы с 
этим известным человеком, – воз-
можно, кто-то из вас даже лично, 
потому что Радислав Петрович уже 
выступал в Герценовском универ-
ситете. Многие знают его по серии 

учебников, по которым учились 
сами и которые использовали в ра-
боте со своими учениками».

Начиная доклад «Технология 
исследовательской деятельности 
учителя: смысл, организация, ре-
зультат», Радислав Мильруд обра-
тился к Федеральной целевой прог- 
рамме развития образования на 
2016-2020 годы, согласно которой 
необходимо реализовать меры 
по развитию научно-образова-
тельной и творческой среды в об-
разовательных организациях. По 
его словам, это касается не только 
учащихся, но и педагогов. А именно 
исследовательская деятельность 
и является основным источником 
новых знаний, которые получает 
учитель: «Исследование – это часть 
самообразования. Одно не суще-
ствует без другого. Процентов 90 
того, что мы знаем после окончания 
вуза, мы узнаем благодаря исследо-
ваниям, которые провели самосто-
ятельно. Исследование сопрово-
ждает все, что мы делаем».

Радислав Петрович также рас-
сказал о проблемах, с которыми 
практикующий учитель иностран-
ного языка сталкивается каждый 
день, и о том, как он сам с ними 
справляется. Как добиться того, 
чтобы ребенок на уроке не молчал? 
Как начать работать с новым учеб-
ником? Как проводить подготовку 
к Всероссийской проверочной ра-
боте? На эти вопросы ученый по-
старался ответить, основываясь на 
собственном опыте, и подчеркнул, 
что сам получил ответы на эти и 
многие другие вопросы в ходе ис-
следований.

Так что же представляет со-
бой учительское исследование?  
Р.П. Мильруд привел следующее 
определение этому понятию: «Ис-
следование в области обучения 
теории и практики иностранного 
языка представляет собой органи-
зованный поиск решения теоре-
тической или практической про-
блемы». Он отметил, что в любом 
педагогическом исследовании 
есть три задачи: для начала следует 
тщательно изучить теорию  
проблемы, затем – разработать 
теорию ее решения (гипотезу) и, 
наконец, апробировать теорию 
действия (проверить гипотезу в 
опытном обучении).

По мнению Радислава Миль-
руда, исследования крайне важны 
для развития педагогической нау-
ки, потому что учительское иссле-
дование заполняет разрыв между 
теорией и практикой. Кроме того, 
он заверил участников встречи в 
том, что важнейший итог образо-
вания – желание учиться дальше. 
Непрерывное образование необ-
ходимо, поскольку в современном 
мире знания очень быстро устаре-
вают.

В завершение выступления 
Радислав Петрович предста-
вил слушателям свою авторскую  
разработку – бесплатную платфор-
му Academic Discourse Organizer, 
которая помогает написанию ака-
демических текстов на английском 
языке, и с готовностью ответил на 
вопросы слушателей.

шатиловские чтения
Уходящий год стал юбилейным для многих ин-
ститутов, факультетов и кафедр Герценовского 
университета. Так и кафедра методики обучения 
иностранным языкам института иностранных 
языков РГПУ им. А.И. Герцена отпраздновала свое 
пятидесятилетие. Центральным событием в чере-
де мероприятий в честь юбилея стала Междуна-
родная научно-практическая конференция «Тео-
рия и методика обучения иностранным языкам 
и культурам: традиции и инновации. Шатилов-
ские чтения», посвященная памяти основателя  
кафедры, выдающегося методиста Сергея Ша-
тилова, которая проходила в Герценовском  
университете 15–16 ноября.

Смотрите репортаж о деятельности  
кафедры методики обучения иностранным языкам

РГПУ им. А.И. Герцена в видеопроекте «ПВ»

Анна Смирнова,  
корреспондент «ПВ»

О конкурсе
Впервые я принимала участие в кон-

курсе молодых преподавателей вузов, ко-
торый проводился в Московском государ-
ственном университете два года назад. Это 
было первое соревнование молодых пре-
подавателей вузов всероссийского уровня. 
Конкурс состоял из нескольких этапов, и 
после успешного прохождения испытаний 
в заочном туре мне удалось выйти в очный 
и представлять Герценовский университет 
на финале конкурса в Москве, после чего я 
стала рассматривать возможность участия 
и в других состязаниях, так как эта деятель-
ность меня увлекла. 

Мой победный конкурс – тот, что был 
организован Национальным рейтинговым 
аттестационным агентством «Росрейтинг». 
Это всероссийский конкурс молодых препо-
давателей вузов и ссузов, в рамках которого 
соревнования проводятся по нескольким 
номинациям: «Лучший молодой преподава-
тель», «Лучший молодой доцент», «Лучший 
молодой профессор», «Лучший молодой за-
ведующий кафедрой» и «Лучший молодой 
декан». Я участвовала в номинации «Лучший 
молодой доцент».

В заочном туре необходимо было пре-
зентовать собственный индивидуальный 
образовательный маршрут и представить 
инновационную образовательную тех-
нологию преподавателя. В моем проекте 
«Инновационная комплексная технология 
подготовки учителей иностранных языков» 
сочетались традиционные компоненты и 
интерактивные технологии, позволяющие 
преподавателю и студентам осуществлять 
приоритетную в настоящее время совмест-
ную познавательную и исследовательскую 
деятельность. Я демонстрировала возмож-
ность эффективного применения техноло-
гии обучения в сотрудничестве, которая 
позволяет студентам и преподавателю 
взаимодействовать, обмениваться инфор-
мацией и идеями, моделировать ситуации, 
влиять друг на друга и совместно прихо-
дить к результатам именно путем поиска и 
открытия нового знания, а не сообщения, 
трансляции готового от преподавателя 
студентам. Студенты становятся активными 
участниками учебного процесса, им предо-
ставляется возможность для самореализа-

Доцент кафедры методики обучения иностранным языкам РГПУ им. А.И. Герцена 
Марина Переверткина рассказала корреспонденту «ПВ» об участии в конкурсах, 
грантовых программах, совместных проектах, студентах и призвании.

ции, проявления исследовательских и твор-
ческих способностей.

Свой проект необходимо было пред-
ставить в виде научного сообщения – ре-
ферата или статьи. Кроме того, нужна была 
визуализация – буклет, который помогал 
изложить материал в четкой и лаконичной 
форме.

Очный тур конкурса включал три со-
ревнования: «Визитная карточка – само-
презентация», в рамках которой за две 
минуты нужно было рассказать о себе и соб-
ственных достижениях, представить свой 
проект и технологию, рассказать о дости-
жениях студентов; серьезное конкурсное 
испытание «Мастер-класс» – участникам 
было предложено провести открытое заня-
тие с незнакомыми студентами. За ограни-
ченное время требовалось продемонстри-
ровать использование представляемой 
технологии и доказать, что она универсаль-
на и может быть применена при обучении 
любых студентов, независимо от специаль-
ности. Третий тур – «Импровизированное 
конкурсное задание» – заключался в не-
подготовленном научном сообщении по 
заданной теме. Участникам обозначили три 
проблемные области, отвели 15 минут на 
подготовку, а затем предложили выступить 
с кратким научным докладом по теме. Темы 
варьировались от частных кейсов до более 
глобальных научных проблем. 

Данный конкурс является комплексной 
проверкой коммуникативно-презентацион-
ных умений преподавателя в первом туре, 
профессионально-педагогических – во 
втором и научно-исследовательских – в тре-
тьем туре очного этапа.

Что понравилось в конкурсе 
больше всего?

В каждом из туров была своя специфика, 
и мне в равной степени нравится каждый из 
этих видов деятельности. Например, я полу-
чаю огромное удовольствие от работы в ау-
дитории, поэтому проводить мастер-класс 
даже с незнакомыми, вернее – особенно с 
незнакомыми студентами было интересно, 
в какой-то степени трудно, и поэтому увле-
кательно. Это как раз то, что происходит на 
первой лекции, когда наши студенты прихо-
дят на занятие, еще не зная преподавателя. 

И во многом эта первая лекция является 
знаковой. Либо тебя принимают, проявляют 
интерес и увлекаются предметом, либо нет. 
На конкурсе та же ситуация, только со значи-
тельными ограничениями. Кроме того, для 
студентов методика обучения иностранным 
языкам была совершенно чуждой сферой, и 
увлечь их было, с одной стороны, трудно, с 
другой стороны – очень интересно.

Все участники были из разных пред-
метных областей. В рамках номинаций нас 
объединяла только должность, которую мы 
занимаем в университетах. На этапе мастер-
класса успех во многом зависел от отбора 
содержания. Как мне кажется, необходимо 
было сделать мастер-класс в формате TED-
talk: кратким, емким, мотивирующим и зна-
ковым для своего предмета. Не нужно было 
раскрывать фундаментальные положения. 
Глубокое знание предмета можно было про-
демонстрировать в рамках заочного тура. А 
в очном требовалось умение использовать 
педагогические технологии и организовы-
вать взаимодействие с аудиторией.

Самопрезентация – тоже достаточно 
интересный формат. Самым сложным было 
уложиться в две минуты, когда есть что ска-
зать, и хочется сказать. И здесь мне помогло 
то, что я делала презентацию в формате ви-
део. Ее продолжительность составляла две 
минуты, и не было возможности остановить 
ее. Была проведена большая работа, и в ито-
ге получилась вручную отрисованная пре-
зентация, которая стала ярким визуальным 
сопровождением и была особо отмечена 
жюри.

Форма научного сообщения не вызвала 
затруднений, ведь все преподаватели ча-
сто выступают на научных конференциях. Я 
выбрала тему «Составляющие профессио- 
нальной компетентности преподавателя 
XXI века». С одной стороны, здесь можно 
было рассказать о своей предметной обла-
сти, о компетенциях, которые необходимы 
будущему учителю, которого мы готовим. 
А с другой стороны, тема достаточно обоб-
щенная, потому что здесь можно говорить о 
системе высшего образования, о том, какие 
компетенции формируются у выпускника 
вне зависимости от предметной области. 
Она, как мне показалось, достаточно гибкая 
для того, чтобы подготовить качественное 
выступление за ограниченное время.

Итоги конкурса
Нас пригласили в Общественную пала-

ту Российской Федерации, где было оглаше-
ние результатов. В каждой номинации был 
выбран один победитель и призеры. Мне 
вручили кубок победителя, благодарствен-
ные письма от Государственной Думы, Со-
вета Федерации, от Союза ректоров России 
и эксклюзивное право включения в Книгу 
золотых имен высшей школы.

Я рада, что такие соревнования появ-
ляются, потому что, на мой взгляд, в высшей 
школе уделяется недостаточно внимания 
профессиональным конкурсам. Существует 
конкурс «Учитель года», но для преподава-
телей высшей школы подобных конкурсов 
очень мало. Поэтому замечательно, что они 
появляются.

Проект «Теория и методика 
разработки учебных программ по 
иностранным языкам»

В прошлом году я стала победителем 
грантового конкурса для преподавателей 
магистратуры Благотворительного фонда 
Владимира Потанина. В рамках гранта мы 
с коллегами из РГПУ им. А.И. Герцена и МГУ 
им. М.В. Ломоносова создаем совместный 
межвузовский дистанционный курс для сту-
дентов магистратуры по разработке учеб-
ных программ. 

Мне кажется, что в такой межвузов-
ской коллаборации наше будущее, потому 
что она открывает огромные перспективы 
для студентов и преподавателей. Отчасти 
появление таких проектов стимулируется 
конкурсами, в рамках которых преподава-
тели из различных вузов знакомятся и появ-
ляются совместные научные и творческие 
инициативы.

Проект межвузовского интегриро-
ванного курса «Теория и методика разра-
ботки учебных программ по иностранным 
языкам» направлен на обучение студентов 

Награды:
Победитель VII Всероссийского конкурса «Лучший молодой преподава-

тель – 2018», категория «Лучший молодой доцент» («Национальное рей-
тинговое аттестационное агентство (Росрейтинг)»

Победитель Грантового конкурса для преподавателей магистра-
туры 2017−2018 Благотворительного фонда Владимира Потанина – дис-
танционный межуниверситетский курс «Теория и методика разработки 
учебных программ по иностранным языкам»

Победитель конкурса Правительства Санкт-Петербурга на предо-
ставление субсидий молодым ученым, молодым кандидатам наук вузов, 
отраслевых и академических институтов, расположенных на террито-
рии Санкт-Петербурга (2017 и 2018 годы)

Победитель конкурса преподавателей вузов «Золотые имена высшей 
школы» 2018 года в номинации «Молодые научные и педагогические та-
ланты»; включена в Книгу Почета преподавателей вузов Российской Фе-
дерации «Золотые имена высшей школы».

магистратуры разработке учебных про-
грамм по иностранному языку для разных 
категорий учащихся. Выпускники магистра-
туры должны быть не только учителями, но 
и исследователями, разработчиками про-
грамм. Реализация данного проекта предо-
ставит выпускникам большие возможности 
трудоустройства, ведь многие выпускники 
Герценовского университета идут рабо-
тать не только в государственные, но и в 
частные образовательные учреждения, на 
курсы. Кто-то открывает свои школы, идет 
в корпоративное обучение, и многим из них 
придется в дальнейшей деятельности раз-
рабатывать программы под специфические 
условия обучения. Наша идея заключалась 
в том, чтобы соединить уникальные компо-
ненты курсов, которые читаются в РГПУ им. 
А.И. Герцена и в МГУ им. М.В. Ломоносова, 
чтобы повысить их содержательную цен-
ность, сделать этот образовательный про-
дукт более доступным за счет перевода его 
в онлайн-формат и расширить аудиторию 
слушателей. Кроме того, в рамках проекта 
будет организовано двойное оценивание 
разработок магистрантов. Герценовцы бу-
дут представлять проекты своих рабочих 
программ, а оценивать их будут препода-
ватели МГУ и РГПУ им. А.И. Герцена. Еще мы 
планируем создание совместных проектов, 
в которых студенты Герценовского универ-
ситета будут работать совместно со студен-
тами МГУ им. М.В. Ломоносова. Надеемся, 
что это приведет к потенциальному про-
фессиональному взаимодействию наших 
выпускников и, может быть, к мобильности 
при дальнейшем трудоустройстве. К момен-
ту выпуска они уже будут иметь партнеров 
и единомышленников в своей профессио-
нальной сфере.

О планах
Сейчас я планирую сместить акцент в 

сторону грантовой деятельности. Конечно, 
буду продолжать педагогическую и иссле-
довательскую работу, участвовать в конфе-
ренциях, работать над статьями, учебными 
пособиями и монографиями. Это более  
наукоемкие направления по сравнению с 
конкурсами.

Мы постоянно обновляем и разра-
батываем новые учебные курсы, напри-
мер, «Развитие лингвистической ода-
ренности обучающихся» и «Технологии 
обучения переводу в старшей профильной 
школе». Мы готовим будущих преподава-
телей к тому, чтобы они развивали лингви-
стически одаренных учащихся. Таких ребят 
много, и сейчас олимпиадное движение  
становится более массовым, а учителю не-

обходимо уметь работать с одаренными 
детьми. Он должен знать, что такое инте-
грированные, «неформатные», «нетиповые» 
задания, как их разрабатывать, откуда брать 
материалы, какие аспекты языка и виды 
речевой деятельности можно сочетать и 
интегрировать в одном задании. Появле-
ние курса «Технологии обучения переводу в 
старшей профильной школе» связано с тем, 
что 10−11 классы станут профильными, и у 
учащихся, выбравших филологический про-
филь, в том числе иностранный язык, необхо-
димо будет сформировать особое умение –  
переводить тексты. Это вызов времени, и 
этому мы обучаем наших магистрантов. 

Будущее выпускников
Наша предметная область ценна тем, 

что мы действительно можем использовать 
материалы своих исследований в практиче-
ской деятельности.

Так, на процедуре защиты выпускных 
квалификационных работ всегда присут-
ствуют представители работодателей, и 
многие из них выражают заинтересован-
ность в методических разработках, зада-
ниях и материалах выпускников, просят 
их тиражировать. И, конечно, приглашают 
на работу. У нас очень высокий конкурс, и 
большинство ребят поступают в Герценов-
ский университет сознательно, чтобы вер-
нуться в школу в качестве учителей, поэто-
му когда после государственного экзамена 
и процедуры защиты поступают предложе-
ния о трудоустройстве, это значимо и почет-
но для выпускников. 

О призвании
Меня всегда увлекала педагогическая 

деятельность, перевод и иностранные язы-
ки, и диссертацию я писала по методике 
обучения переводу, много практиковала. В 
процессе обучения я поняла, что методика 
обладает огромными возможностями ока-
зывать положительное воздействие на жиз-
ни других людей, ведь мы обучаем будущих 
учителей, которые, в свою очередь, будут 
изменять отечественную систему образо-
вания к лучшему, обучать иностранным язы-
кам, влиять на учащихся, делать их более 
открытыми к международному общению 
и сотрудничеству. Этот потенциал практи-
чески безграничен. Кроме того, в методи-
ке обучения иностранным языкам всегда 
есть место собственному педагогическому  
творчеству.

Беседовала Анастасия Тютюкова,
корреспондент «ПВ»
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